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Megjeien: minden vasárnap.

Szeresd a földet!
Szeresd a földei, a föld jó és nemes, 
oemmi sincs, mit méltóbban szeress.
% megválni attól ne legyen szived, 
oziiló elűzhet, testvér rossz lehet, 
ő tehet hozzád mindenki mostohazi /I zi    > • . . _ . yMegcsalni r<tnb- ~T mos ona> , * hogy elfelejtsd az élet nyonI alni csak a Í°ld nem fog soha. Édes fürtökben adja fel borát.

Szeresd a földet! lásd bár kebeléi 
Durván sebezve hasítja ekéd,
Nem esküszik ő bosszút senkinek, 
Sőt egy magért egy ka/ászszal f izet. 
S hogy elfelejtsd az élet nyomorát

Szeresd a földet! Önző vagy talán? 
Úgy kell szeretned még csak igazán. 
Hiszen te is csak por vagy, semmi több, 
Egy kis törékeny mozgó földi rög,
Kit, ha a föld szerelme elragad,
Akkor sem mást szeretsz, csaktemagadat.

PRELOVSZKYNÁL
készülnek.

Debrecen, Kossuth-u, 4. I
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ggooooooooggoooi
O Ha sneidfg önkéntes akaiHa sneidlg önkéntes akar 

lenni, akkor egyenruháját; 
felszerelését *

DEBRECEN, SZÉCHENYI-U. 34. ALATT, a csen­
dőrségi laktanyában szerzi be.

Jutányos áron elvállal mindennemű polgári, katonai és va­
súti gyen ruhák készítését. Felhívom úgy a megyei, mint a 
városi és községi elöljárók nagybecsű figyelmét egyenruha 
üzletemre, hol mindig jutányos, pontos és előzékeny ki­
szolgálásban részesülnek. Kívánatra költségvetés díjtalanul.
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Szikrák.

Komlóssy Miklós, na meg a pech! persze, hogy elvá­
laszthatatlanok ! Ha igy nem volna, Dréher előtt tel nem 
bukott volna, hófehér ruhálya össze nem sározódott volna, 
fiákerért pucéréiért nem fizetett volna, s mi minden nem 
lett volna, ha a nők után nem forgolódna Ő, a fiataluracska-

Szendrő Sándor billentyű művész és baritonász, kit a 
közszeretet legutóbb a „pedálőrgrófi“ rangra emelt, mint 
tudjuk, most már beleunt a tengelynyalásba, s ehelyett 
festékkel színezi bajuszát. Szép fiú ! Nur schwach an die 
Brust (mondja Lina).

A közkórház segédorvosai elhatározták, hogy vasár­
nap éjjel Dr. Horváth Károly állandó otthonában a Vátnos- 
pércsi szőlőben — éjjeli zenét rendeznek. Szegény fiuk! 
Vájjon mi bajuk lehet?

Az újságíróknak Simon kapitány a legön­
zetlenebb barátja. Nem ad nekik soha semmi dolgot.

Debrecenben oly nagy a por és a tisztátalanság, hogy 
a környéken még a tengeri szeme is kisült szégyeneiében.

Fodrász iskolát létesítenek Debrecenben. Az iskolában 
a fiatalok az adókivető bizottságon tanulják ki a mesterséget.

Az adókivető bizottság még sem működik augusztus 
2-án. Szóval ezen a napon nem lessz „nemzeti munka“-

A tanács anyira konzervatív, hogy nem lo- 
csoltatja az utcákat. Az mondja: a locsolásnak 
csak husvétkor van ideje.

A honvéd zenekar itt van! A közönség oly nagy 
örömmel fogadta, — hogy most már nem is törődik a 
harmadik egyetemmel.

A városi tanács nem tudott behozni szerb 
húst. A mészárosok talán azért, hogy ők produ­
káljanak valami újat, árusítanak — döghust.

A tanácsnak disznó pechje van a hízott bosnyák ser­
tésekkel. Olyanra eszközölt ki engedélyt, ami nincs is.

Gyönyörű kilátásaink vannak augusztus hónapra. Lesz 
forróság, por, adótárgyalás. Gondolkozhatunk, hogy melyik 
miatt verejtékezünk majd jobban ?

Debrecen városa boldog örömben úszik, mert a 
modern haladás már minden vonalon tért hódit. A fertőző 
bacilusok sem maradnak el a kortól és most már csak a 
finom, disztingvált helyeket keresik fel. Debrecen nyugod­
tan alhatik.

A Kossuth-utcai temetőt valami gondatlan ember fel­
gyújtotta. Hát már ilyen nagymérvű a szívtelenség ? Miért 
nem hagynak békét a halottaknak? Van Debrecenben elég 
élő — de igazán égetni való.

Körner Adolf helyettes polgármesternek rette­
netesen sok a munkája. Szegény Írnoka Dümsödy 
már nem bírja.

Divat.
Mindent hittem a föld hátán, 
Csupán azt az egyet nem,
Hogy a divat oly remeket 
Minő te vagy, — teremtsen. 
Gyöngysor fogak, kecses mellek, 
Főékeid angyalom !
S ha lefekszel — mindezeket 
Ott hagyod az asztalon.

Debreczeni színészet.
A városi tanács és a 

szinházbizottsági tagok figyel­
mébe. Zilahy Gyula, a deb­
receni színháznak még min­
dig igazgatója, legutóbb szer­
dán Debrecenben tartózko­
dott. Látogatását több ízben 
megfogja ismételni és -— zo­
kogás! próbagyakorlatokat 
tart.

Zilahy azt hiszi, 
hogy ez a kegyetlenül 
száraz kánikulai idő a leg­
alkalmasabb arra, hogy 
könnyeivel a tanácsra és 
a szinházbizottságra hat­
hasson.

Zilahynak saját Írá­
sa szerint nagyon melege 
van Mármarosszigeten, de 
bezzeg fázik Debrecentől.

Csinált virágokkal 
övezi körül Zilahy a ri­
valdát. Hát ezt jól teszi, hiszen másféle virág az ő 
számára — tudja előre — úgy sem fog teremni.

A bútorokat is javíttatni akarja Zilahy. Csakhogy, 
ami a legfőbb, a direktori széket nem lehet ilyen könnyen 
megreperálni.

4 ■ ------■ u't rr-rr*

Hol lenne jobb.
Vitatkozik két atyafi, egy hórihorgss, meg egy törpe.
— Mit akar, mondja a hórihorgas hiszen magi 

zsebre dugom!
— Akkor több ész lesz a zsebében, mint a fejében 1
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Bihari pontok.
Hol van Várady Zsigmond? Telegdy 

József ? Markus László ? Zathuracky István?
Erisei Péter? fürdőznek?

— Nem!
— ? ? ?
— Nemzeti munkát végeznek!
„•? ? ?
— A munkapárti klubban alsóznak.
Jablonszky Emil, dr. Tóth Ferenc és Peller Ferenc, 

a Kriszta József nyaralójában üdülnek.
Az adókivetést azért tartják a kánikulában, hogy 

mint Németh József mondja, — a polgárság annál több 
adót tudjon kiizzadni.

Beköszöntött az amerikai hőség. Lukács Ödön azért 
mégis Szibériában érzi magát, — ha Balog Dömét látja.

Weigärhu Andor hivatalában csak egy nagy zsirfoltot 
találtak. — A nagy melegtől elolvadt.

Beöthy Dávid, Szlávy József, Kéne Sándor és Ceglédy 
Jeremiás, nyári üdülésre — Karlsbádba utaztak.

Kevesebb lesz ezután az ünnep. Szóval kevesebb lesz 
a papság munka ideje.

Működik az adóprés. Az öreg Száhtánder Károly, az 
elnök, legelőször dr. Adorján Emilt és Stocker Jóskát 
szeretné felemelni.

Dr. Halász Lajos visszaköltözik Nagyváradra. Ugy- 
látszik uj választások lesznek. Ismét Halászni akar.

Bordé Ferenc a város egyeneslelkü helyettes polgár- 
mestere ki akart tenni magáért. Oly szorgalmasan dolgo­
zott, hogy három aktának is alá irta a nevét. A nagy 
munka annyira kimerítette, hogy a mentők szállították a 
szőlőhegyi nyaralójába.

Egy bírálatból.
... és városunk legöregebb színházlátogatói sem em­

lékeznek arra, hogy naivánkat olyan élénknek és kedvesnek 
látták volna, mint a milyen tegnap este volt.

fln\jóshdz\j Tihamér
— anyós élcei. —

Azt mongya a kis fiam, hogy 
lugköves vizet adott tévedésből az 
anyósomnak. — Nem árt annak a 
lugkő fiam, csak a menykő. — Vi­
lágosítottam fel a kis magyart.

Megváltozik a helyzetem, jobb 
*t'lrc van kilátásom, mihelyt az 
anyósom jobblétre szenderül.

Kérdezi a fiamat az anyósom :
;°gy haladtál a nyelvtanban ? 

j K g nem annyira, mint a nagy­
mama, — felelt nagyokosán a gyerek.

Két szerelmesről ellehet mon- 
uahí, hogy vak vezeti a világtalant.

" közben beléesnek — nem ugyan 
a mbe, hanem az anyós karjaiba.

■ feleség egy csésze kávé, az anyós egy fazék koz- 
*nas lencse.

Egy utcai szoba 
konyha, — élés 
kamara, — 300 
kvadrátöl hat 

éves termőszőllő, jóvizü kút az udvarban. 
Könnyű fizetési feltételek mellett.
Bozzay-telepen, Dévay-u. 29.

Karambol Flórián.
Kedves Arabella feleségem 

annyira buzerál ezzel a fürdőre 
menetellel, hogy kénytelen va­
gyok néki meglibbenni.

Ami ugyan saját szemé­
lyemet is illeti a fürdőzés te­
kintetéből, jó magam is szeret­
nék meglépni ebben a kutya 
melegben valamelyes hegyvidék 
hűvös és árnyas berkeiben le- 
morcsolandó 10 -12 napi sza­
badság irányában. De minek- 
utánna szimulálni nem áll né­
kem egyáltalán jól, meg aztán 
már az ilyen szimulálásra több­
ször ráfizettem, igy nem tudom 
magamat rábírni arra, hogy 
legalább kétszer egymásután 
elájuljak az orvos rendelő szo­
bájában.

Úgy segítek aztán maga­
mon, ha esetleg megnyerhet­

nem, nogy viszem magammal a feleségemet is és amikor 
nekem kellene elájulni, akkor ö fog elájulni. Ebben ő igen 
nagy művész.

így talán sikerülend betegség ürügye alatt a fürdői 
szabadságomat kifogni.

Ha pedig itthon maradok, majd intézkedik az öreg 
stáci, hogy ha forróságom talál lenni, kéznél legyen a 
hideg zuhany.

Így aztán leteszem sorsomat az Isten markába.

— Majd megüt a guta, ebbe a fene melegbe. Hogyne! 
A markomban a szabadság s ne adj Isten, hogy elmehessek 
Mert mind most számit szabadságra. Még majd úgy járok 
vélle, hogy akkor kerül rám a sor, mikor már hűvösebbek 
lesznek. — Ezt nem engedem meg, mert még ekkor meg­
ütne a guta, hanem sarkalom a stácit. Ó meg aztán buzerál. 
A minap is azt kérdi, hogy : mikor számitok szabadságra 
menni ? Ekkor már tényleg a guta környékezett, s ha vé­
letlenül be nem megyek a restibe egy krigli keserű márci­
usira, hát tényleg a stáci karjaiba ájulok a nagy bosszúságtól.

Még ez is bosszant, mintha nem volna nekem elég 
bosszúságom.

Ha megharagitanak csinálok olyan karambolt, hogy 
hosszabb szabadságra leszek kénytelen menni.

Megteszem, én.

Jó gyermek.
Anya: Remélem Lujza, megmondottad a hadnagynak 

véleményedet azért, hogy megcsókolt ?
— Nem mamám, először meg akartam tudni, vájjon 

te hogyan vélekedel a dologról.
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Csillagok.
Régi dolog ismertté vált,

Minden embernek az égen 
Ragyog egy csillagja.

Némely lánynak több is jutott 
— Csak annyit mondhatok — 
Egy az égen, a többi meg 
\Vaffcmokkon ragyog.

Na hogy az Istene ne legyik ennek a a kolerának, 
majd a fűbe haraptam a minap.

Tuggya a feki, hogy miiül, de vót én rajtam ojjan 
hasmars, hogy alig győztem az ól háta megé szaladgálni.

Osztán még jól be se írkeztem a pitarajtón, mán ujfent 
nyargalni keletett.

Mán aztat tettem fel magamba, hogy égisz napra ki- 
bírelem az ól hátúját, oszt napszámra ott ülök.

Nem mertem még a doktort se lehivatni, mondok ebbe 
a gyanús világba még rám fogja, hogy kolerás vagyok, 
osztán még lepecsételik az ajtót.

Magam kúráltam osztán magamat, ahogy úgy.
Hozattam a kis Sanyi kőjükkel egy fél liter Árony 

levet, jól megpaprikáztam, borsoltam, osztán erre jártam rá.
Mikor elfogyott, jött a második, osztán estefelé mán 

annyira használt, hogy elnyomott tülle a buzgóság, azut 
meg az a kis komódija is megszűnt rullam.

Hanem annyira összeestem egy nap alatt, hocscsuda.
Az annyok alig ösmert rám, hogy hazajött, mer oda 

vót mosni.
Csak másnap mertem osztán bemondani a doktornak, 

hogy mijjen bajom vót.
Ű osztán aszonta erre, hogy csak ekkis gyenge gyo­

morhurok vót nállam.
Mondok, hát vájjon mi a feki húrkolódott vóna meg 

bennem ?
Másnap osztán felbillentünk a Villámmal a koplalóba, 

osztán ahogy ott hüsöltem a tajiga, meg a lú árnyikába, 
hát hozzám csapódott egy úri ember, oszt aszongya, hogy 
válcsak fel én néki egy öt koronást.

Mondok nagyon szívesen.

Ügyes fordulat.
Üdvéd (egy rablógyilkost védve): Ezek után pedig 

esküdt uraim, önök nem fogják megengedni, hogy abból a 
hajszálból, melyen védencem élete lóg, most kötelet 'csa­
varjanak számára.

A puska.

ELADÓ UJ HÁZ!
Két utcai szoba, egy udvari és külön konyha, 
élés kamarák, sütő, mosóliáz, nyárikonyha, 

jóvizü kút az udva ban

Márton Kálmán- 
utcza 74. szám

Bugjji Sándor

Avval, hogy felváltottam néki, hát elment az ur.
Én meg belíptem egy pincérbe Kiss Lajos urho, mer 

hát módnékül szomjuhoztam.
Hogy osztán beköptem a piríccertet, hát fizetni akarok, 

avval kilököm az öt koronást, hát aszongya Kiss Lajos ur’ 
hogy: bátyám, rossz ez az öt koronás.

Dehogy is rossz mondok, hászen nincs azon egy jukse.
Nem úgy aszongya, hanem hogy hamis.
Tyűh, hogy a pirola fújja fel aztat a dísztó csavargót, 

hát becsapott az akasztófára való, hogy vakon dicsírje az 
Urat halála napjáig.

Be biz a, becsapott. De én osztán nem mertem más­
nak mutatni az öt koronást, mer mondok, még ha meg­
tudnák. azt hinnék, hogy én csinálom, oszt úgy eltennének 
a hűvösre, mint egy peták.

Különben most még tán jobb vóna a hűvösön, mer 
itt ojjan dísztó idők járnak, hogy még az ember is kilöki 
a nyelvit, nemcsak a kutya !

— Mond csak Smüle, the voltál katuna, mivel tiiltik a 
Manlicher poskát, hogy az olyan gyursan ropogja?

— Még az se nem tudolsz, hát Honyady keserű vízzel.

,V m kV ' f 1. ____ ''__________ ______.___________  .
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Iskolában.
Tanító: Mond meg nekem Dolfi, hány lába van a 

cserebogárnak?
Dolfi: A cserebogárnak van ... izé .. . Mondja tanító 

ur, nincs Önnek más gondja ?

Ribizli 3ulcsa.
Annak az örömire, hogy a 

szivem Gyurkája szerencsésen 
hazaérkezett a nagy gyakorlat­
ról, elhatároztuk a Lidivel, hogy 
egy nagy egészen zártkörű csa­
ládi szuharét csapunk a mi la­
kásunkon. Úgyis egész hótra 
untam mán magamat egyesegye- 
dül lenni abban a nagy lakás­
ban, a nacscságáék a fürdőn 
vannak, az ur meg folyton a 
bigli bankban van elfoglalva, 
s mindig reggel jár haza, akkor 
rendesen más állapotban, mán- 
hogy iszonyú módon beszokott aszekurálva lenni, igy 
oszt se íjjel, se nappal nincs egy árva lilék se, akivel egy 
szót válcsak vagy az időt tőteném.

Szinte majd kiugrottam örömömben a bürömből, mi­
kor elhatároztuk a szuhárét a Lidivel, még pedig égisz 
ügyesen, égisz elegányos úri módon, ojan formán, hogy én 
leszek a házi kisasszony, a Lidi a szobalány, ő fog terí­
teni, meg felszógálni, a házmesterné tésasszony meg a kis 
cseléddel a vacsorát fogja elkészíteni.

Úgyis vót. Mán fél kilenckor keztek gyülekezni a ked­
ves vendígek egymás után, legelőször a házmester ur jött 
egész komótos nyári pongyolában, rögtön vígig hencsere- 
dett a szalónyban a drága selyem ótományon s a fejibe 
tette az ur kom ót sipkáját s avval rápipált a hosszú szárú 
bernstájn végű csibukra s ojan édesen nézett ki, mint egy 
török basa, csak úgy sercengetett szerte szíjjel a szőnye­
gen meg a vikszos pádimentumon. Azután jött a Gyuri 
szivem a cimborájával, a kocsiskodott hejette, mig odavót, 
takaros egy szál legíny lett vóna máskülönben, csak a 
ragya vette ki a kípit az eredeti figurájábul, a jobb kípe 
meg egy kicsit meg vót dagadva szegínynek, meg is kér­
deztem egész részvéttel, hogy: „Talán cugott teccet kapni 
valahun“ ?

„Nem a, feleli komojan, hanem egy darabka bagó 
an benne, ídes, szíp kisasszony, egy darab angyali bagó,

■ P most tettem a kapuba a kípembe“ !
— Mingyán sejditettem, mongya nagy szakértőén a 

uásmester ur, egy hosszút sercentve végig az etazséron.
Legutójára jött oszt a cupringerné tésasszony, de 

" m takarosai! ki vót rántva, akár csak egy ladipatrony a 
* csángón, oszt úgy megillegett-billegett a bársonyridikőjí-

liogy alig tanálta a hejit.
Ippen a legjavába csevegünk kacérozunk, beszól a 

- "‘i, hogy : „Parancsoljanak instálom besétálni, tálalva 
' ! Szípen karonfogva bemegyünk az ebídlőbe, hát
I: -tinfia ! a szemem-szám ellátottam, mikor megláttam az 

<dt, Mert hát én csak értek a módihoz, meg az elc- 
" yos izéhez, de a hideg vígig szalatt rajtam a megle- ,,, 

•stl*l; mind a 24 szeméjre való eszcájg fel vót rakva,^

három karé kenyeret beszedegetett, oszt szíp csendesen 
egy buteliával beszoppintott hamarjába, mert ászt mondá, 
oogy "• Utel előtt 30 csepp okvetlen sziiksíges“ ! A vacsora 
alatt oszt a cupringerné tésasszony is annyira el vót ra- 
gaítatva, hogy nem is állotta meg szó nélkül, hogy; „ Na 
ídes Juliskám, van itt minden, még csak az a fáin cékla 
se hiányzik“ !

Na de lett is ojan jó kedvünk, hogy a mán határ­
talan vót, kivált mikor a locsos körtével kesztek pajkos­
kodni, hajigálózni kenyírbcl hcjctt, a Gyuri ügyeskedett a 
legjobban, mer mindig eltrefelte a házmester ur órát.

A hangulat mindig nagyobbodót1, égisz dosztig vót 
mán, 4 órakor reggel csak .hápogtunk a sok danolástul, 
meg a firfiak az ital mián, a házmester urat vagy ötcör 
kellett az asztal alól felhúzni, ojan játíkos lett s az egész 
vendégkoszoru brúder leit, a Gyurka még a nagy vadász­
kutyával is pertu lett s egyre kínálta borral: „Igyál pajtás 
huncut az ur“ !

Sohasem fogom elfelejteni ászt a szíp esti mulacs- 
cságot, de azt hiszem még a nacscságáék se, mert mire 
el műitek a vendígek, úgy nízett ki az égisz lakás, mintha 
a jégeső érdekelte véka meg. Az eszcájgbul is elkanvaritott 
a vendígek közül valaki cg^nísány kanalat, kést, villát, meg 
még vagy három kiskanalat. Aligha nem a cupringerné 
ténsasszony, mert emlegette, hogy keresztanyának hitták, 
oszt ijen hejes kis evőldszfetet akar venni, mer ez igen 
megteccett neki.

Na de azír nem cpesztem én magam írté egy csep­
pet se, utóvégre megéri ez a kis szórakozás. Meg oszt a 
gyerekek is elhányhatt k vóna bizony akárhányszor.

A gazdám meg úgy se törődik vele,- örül a szegíny, 
hogy csendessíg van a háznál.

Ijnye ! csak jönne mán a Gyuri, megígérte, hogy el­
visz a suszter-kíállitásba.

Tolakodó.

\

ifijeié!!!r

Úrnő: Mondiam m.,r, hogy nem veszek semmit. Ha
a nagy 12 szeméjes tejefőző-kíszlet is az asztalon tel nem takarodik-, leöntöm valamivel.

: ;'Ugett, pedig csak hatan vótunk, még hozzá meg min-lg Ügynök: Khérem, szolgálhatok khitünő pharfümmel 
iek a tányirja mellé égisz úri módon egy-egy brusz-™*

1 ‘ hé tát csinált szarkalábbul meg biidöskébül.
Nagynehezen oszt egy szóra leültek a vendígek az 

‘••sálhoz. A házmester ur mán alig várta a vacsorát, mert: 
hS a tésasszony behozta az első tál ítélt, addig vagyl



Cívisek a Bikában.
— Na sógorom, nyert 

valamit a hortobágyi lú- 
díjazásnál ?

— Biony nem nyer­
tem én sógorom.

— Pég valami tes- 
heálló kanca az a sógo­
rom kesej lábú kancája, 
a csikójával egyvelgest.

— Meghiszem azt 
sógorom, hogy tesheálló. Még a kesejlábu is, a 
hátulsó. Mer a műikor is úgy állította azt a kesej 
lábút a kocsisom hátulsó testyíhe, hogy ijjettíbe 
azt kijátotta a fiju, hogy láttya az üstököst, amint 
a jászolnak toszult a gyomrával.

— Pég valami rossz lehet.
— Meghiszem azt sógorom.

— Hát osztán mír nem nyert vélle sógorom ?
— Mír? Hát azír, hogy kinn se vótunk a 

lúdijjazásnál.
— Hát mír nem monta ezt sógorom elébb?
— Hácscsak azír, mer sógorom is hátúról 

kezdi a beszídet, nem előrül. Ippeg úgy, mint amék 
kípviselő ígír füt, fát. Oszt utójára abba marad 
minden.

— Hát tiszta szin igassága van sógoromnak. 
Tínyleg azt kellett vóna kérdezni először, hogy 
vót-i sógorom kint a hortobágyon a lúdijjazásnál?

Enyhítő körülmény.

Biró: Tehát bevallja, hogy egy darab fával verte a 
panaszost.

Vádlott: Igen.
Biró: Mit hozhat fel védelmére?
Vádlott: Csak puha fa volt az, melylyel ütöttem.

Uegy modern nagy

üzlet helyiség
a Royal szállodával szemben.

Értekezhetni: Biattner Gyula üzletében,
Piac'útca 69. Sz. TeWoi) 468. Sz.

Koca vadász.
— Nem vótak sógoromék kint a Hortobágyon 

mostanába ?
— Én nem vótam sógorom, hidi vásár óta. 

Osztán mir kérdi ezt sógorom?
— Hát csak azt akarom mondani sógorom, 

hogy úgy niz ki ez a nagy puszta, hogy mire az 
öntözködist mekkezdik, hát akkorra fűmaggal is 
muszáj lesz behinteni, mer akkor tisztán kiszárad a 
mezőnek még a töve is.

—• Dig baj a sógorom. Pég most akarnák
hasznosítani.

— Az emberi fajok kongresszust akarnak tar­
tani sógoromék. Kipzelem mennyi mindenféle pofa 
lesz ott képviselve,

— Tán még mungók is lesznek sógorom ?
Mindenesetre, hát tugya sógorom hogy 

most ez a legújabb faj.
— Hát kopjík ki a fajja sógorom!

^KAJLÁM IMKÁeSEX t.in«iv*
(Piac-utca 58. szára iparbank-palota.)

3 havi könyviteli tanfolyama felnőttek számára augusztus 
hó 3-án ismét megnyílik.

Könyvvitel számtan, szép írás, levelezés váltóismeret. Lelkiismeretes 
és sikeres oktatás. Több eze • hallgató a legelőkelőbb állásokban. 
Nappali és esteli csoportok. Tandíj íüü 1» Beiratás
t-----  ------ "...........1 naponta 10—12.

— Lőttél-e már valaha egy nyalat?
— Még nem, hanem egyet már hóttra ijjesztettem.

Szigligeti színház.
Nincs szünet, de nyaralnak a 

színészek. Az egész hét műsorát 
vendégszereplések töltik ki.

Kassay Károly is elbúcsúzott. 
Legközelebb a debreceni közönségtől 
fog búcsúzni.

Tisza Karola és Bihari Böske is 
megy. Ők lesznek a jövő szezon 
vendégszereplői.

Vendreit mint vendéget ünne­
pelték a színészek. A művész dühö­
sen fakadt ki:

— Elmenjetek már fickók! Itt 
ti vagytok a vendégek !

Turányi most legjobban Ádá- 
tnot szeretné eljátszani minden este 
a hőség miatt, — Zsigmondi Annával

Természetrajz.
— No, Izidorba, melyik fogakat kapja az ember leg' 

utoljára?
— A hamis fogakat!
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Szerencsés ember.

,ih --U

— Képzeld csak barátom, az osztály sorsjátékon tegnap 
20000 koronát nyertem.

— Szerencsés ember vagy, — már nem is kell 
megnősülnöd.

Szabolcsi rovás.
A vásárcsarnok izgatja mostanában az embereket. A 

dolognak azonban nem az a lényege, hogy a csarnok léte­
süljön, hanem az, hogy — kinek a telkén csináljak.

Az ipartestület végre bekerül a város házába. Ez 
nagy változást jelent mert be kell mondani a — két bor 
egy vízről.

Saáry Sándorral kánikulai tréfa történt. Most az egész 
város vele foglalkozik pedig ő már Nyíregyházán — nem 
egy ember.

Az uszoda felkapott hely lett. A medencék kicsinysé­
gének hánytorgatásával is felhagyott a publikum a mióta 
látja, hogy a — Sóstón olyan sem lesz.

A balsai vonalnak van menetrendje, de nincs vonatja. 
Mi ezúttal szintén Pilehcsel tartunk és azt mondjuk, hogy 
inkább volna vonat és ne volna menetrend.

Kisvárdán beszüntetik a polgári fiúiskolát. Még se 
olyan nagy az a város, mint amilyennek — az ottaniak 
állítják.

Nyírbátorban olyan nagy eseményszámba megy a 
Polatsek-féle tűz, hogy az óta attól számítják az időt és 
nem — Krisztus születésétől.

Ujfehértó emeletes bérpalotát épittct. Kecskemét pusz­
tulása után hogyan lehet — légvárakat készíttetni.

A leányegylet közli, hogy N N. 500 koronát adott 
az egyesületnek. Ez igen szép dolog, csakhogy nem talál 
követőkre, pláne a név elhallgatásával.

A hőségben fellendült a Tiszamenti községek idegen 
forgalma. Nem bánják az emberek, ha Tiszadobról kilökik, 
vagy Tiszalökről ki is dobják őket.

A nyiregyházi pénzügyigazgatóságnak Nagy a veze­
tője és Kiss a titkárja. Ezért van az, hogy az adókivetés 
miatti nagy panaszokra olyan kicsit adnak ott.

Vay Gábor lemondott a 48-as pártelnökségéről. Nem 
tudjuk ismeri-e a vazetőség a fiatal daru meséjét?

Féltékenység.
A férj: Asszony te nagyon kacérkodtál avval a szőke 

fiatalemberrel . . . Pedig jól tudod, hogy férjes asszony 
vagy ... .

Az asszony : Én tudom, de az a fiatalember nem tudta!
II rí--.—P-r—.. ...._r;iTTZIT-—

Uaczak András
Nagy a rímület mostanába 

nálunk. Olyan felfordult világot 
ílünk, hogy bátran Kecskeméten 
gondolná az ember magát, ahun 
mozog az ember alatt a főd. Pe­
dig hát fődrengís se kell ahho, 
hogy az ember alatt mozogjík a 
főd. Bizonyság erre Tóth Sán­
dor, a níhai detektif, aki mikor 
összeesküvíst rendezett a slam- 
buc mellett a níhai vót rendőr 
felőgyelgővel, a Mihályi István 
úrral egyetemben. Azt már osz- 
tán nem . tóm, hogy a slambuc 
okozta-í, vagy a tekintetes Mile 
Pál nagycserei vinkója, csakhogy 
az szent igaz, hogy egy helybe 
nem tudtak megállani. Keskeny 
vót nekik még országút is.
De meg ott van Sándor detektif 
ur, az alatt is megmozdult a 
főd, osztán úgy itthagyott ben-i 
nünket, mint szent Pál az olá-i 
hókat. Pedig nem is vót vele kínytelen, hanem hát mert mu­
száj vót néki. Ótég ott van a pötöm Ozory kapitány ur. 
Ű meg ippeg tapasztalja, hogy miótátul kapitány, meg 
vőlegíny lett, azótátnl máskípen forog a világ. Ű benne 
sem dühöng már annyira az ambitus, vagy mi a fránva. 
A múltkor is akkor írkezett a tűzhöz, mikor mi mán gyül­
tünk. Azt mondta, hogy mikor elindult, megmozdult a föd 
alatta s a Miklós-ucca helyett a Csicsogón találta magát. 
Most értem már mír nem írkezik a templonyrablók nyomába.

1

A részvét.
— Fogadja őszinte részvétemet Kripinyek ur, talán 

már el is . késtem vele, de csak most hallom, hogy a 
kedves anyósa meghalt.

Rosszul tetszett hallani, az anyósom nem halt meg, 
tehát a részvétkifejezése éppen idejében jött.

I
1
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H.-sámsoni földön Lencsés-pusztán

232 magyar hold
barna homoki birtok

= bérbe kiadó. =
Vasúti megálló és rakodó a fö dsarkán 

Tamási puszta.
12 hold dohánytermelés,

búza, általában mindenféle gazdasági véle­
ménynek megfelelő, 5 cselédlakás, 2 dohány 
hodáj, urilakás, 62 méteres istálló egyébb 
gazdasági épületek. 420

Értekezhetni

Szent Anna-utca 62.

SZENDRO SÁNDOR
zongora és hangszerkészítő

Debrecen, Batthyányi-u. 22. sz.
Telefon 729. Alapittatott 1876.

ma

Gyomorgöros, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor- 
betegségeknél a legkitűnőbb háziszer a

Hollandi

Egy üveg ára 40 fillér.
Kapható; 850

Mihalovits Jenő
gyógyszertárában

DGB R» « » IW«

ma

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

iiriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

Uri-divat cikkek £„Ksi Ann fotói.
5656. DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Zongora, gramofon, mindennemű vonós és fnvóhangszerek, cimbalmok 
hangszer alkatrészek és hangszer felszerelési cikkek áruháza és ipar­
telepe. Zongora és piano kölcsönző (bérbeadó) intézet. Hegedűk és 
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramofonok és gramafon- 
lemezek nagy raktára. Zongora és hangszermühely. „Eufon“ tölcsér­
nélküli beszélőgépek nagy raktára Zongora és cimbalom hangolás.

MB «!»*•« c m
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 

diszmü-bádogos munkák vállalata.
Modern üzlet 2 JEgg_ylm;íä,**-*- S»e 
Hilhely én ifotlat Maratsos-n 54

Telefon szám 321. 14

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
te berendezését egjutányosabban eszközli
ErÄ EKlttaári f debreceni első elektrotecnikai 
F.,:-;%* I UlUVdll *# vállalata Kossuth-utca l-rső szám.

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

órás ís ékszerész üzlete-
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Rose Dezső Ä£z.
A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.

T1ir Értesítés Mf"
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű borfo­

gyasztó közönséget kiváló Tokaji Szomorodni bo­
raim, ami a nagyságos Láczay Szabó László ur 
örökösei Tokaj vidéki telepükről kapom, a követ­
kező árban kapható 1 1. palackban. 1907 évigyógy- 
bor 2.40, 1908 évi gyógybor 2. — , 190.. évi Pecse­
nye bor V60, 1910 évi asztali bor V -. Nagymeny- 
nyiségben árengedmény, a meg endelést házhoz 
szállítom. Kiváló tisztelettel ifj Dávid Sándor. 
Egy fiatal szolid fűszeres segéd fölvétetik. 1201

Nyomatott a „Debreceni Újság* nyomdájában.


